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ÚJ ALMÁDI ÚJSÁG

Versenyképes egészségügy, igazgató menesztése és a poloska-ügy   
Interjú Bercsényi Lászlóval, Balatonalmádi város polgármesterével

Pörgős az élet mostanában a Városhá-
zán, a település vezetői számtalan prob-
léma és feladat megoldásán dolgoznak. 
A márciusi képviselő-testületi ülésen a 
sürgősségi indítványokkal együtt több 
mint 20 napirendet tárgyaltak a város-
atyák. A legfontosabb havi eseményeket 
Bercsényi László polgármesterrel be-
széltük át. 

- Több éve téma már a városban a Tou-
rinform iroda működésének mikéntje. A 
testület március végén döntött arról, 
hogy átveszi a Balatonalmádi Turiszti-
kai Egyesülettől a fenntartói feladato-
kat. 

- Igen, a határozat szerint a Tourinform 
Iroda üzemeltetése visszakerül a város-
hoz, korábban megállapodtunk a Turisz-
tikai Egyesülettel abban, hogy visszaad-
ják és ezt a megállapodást hagyta most 
jóvá a testület. Nem csak a Tourinform 
Iroda működéséről van most szó, hanem 
a Pannónia épületében található, tehát 
egy frekventált területen lévő irodahe-
lyiségről, melyet – az önkormányzat 
bevételét növelendő – akár kávézóként 
bérbe tudjuk adni, és ennek a működte-
tése akár a Tourinform Irodával együtt 
is megvalósulhatna. Azzal, hogy az iro-
dát a város működteti, jelentősen csök-
kennek az erre fordított kiadások, rá-
adásul ezentúl mi magunk tudjuk majd 
eldönteni, hogy mire mennyit költünk, 
saját hatáskörben döntethetünk pl. az 
iroda nyitvatartási idejéről. Fontosnak 
és szükségesnek tartjuk a Tourinform 
irodát, de a mostani döntést követően 
a működést jobban tudjuk felügyelni és 
ezen feladat ellátása a jövőben keveseb-
be fog kerülni az önkormányzatnak. 

- A Versenyképes Járások Program-
ról már korábban is beszéltünk, mos-
tanra élesedik a helyzet, hiszen a kiírás 
már elérhető. Balatonalmádi, mint já-
rásközpont milyen témakörökben adja 
be pályázatát? 

- Balatonalmádi nagyon határozott 
álláspontot képvisel ebben az ügyben. 
Ez egy járási program, és a telepü-
léseknek – egymással konzorciumot 
kötve – olyan javaslatot kell beadni-
uk, amely az egész járás és az ott élő 
emberek együttes érdekeit szolgálja. 
Ezért mi első helyre az egészségügy 
kérdését tettük, azt gondoljuk, hogy 
ezzel szakmailag nem lehet vitatkozni. 
Az ellátási esetszámok is azt mutatják, 
hogy ez az egyik legfontosabb ügy, 
melyet érdemes fejleszteni. A Bala-
tonalmádi Egészségháznak nagy, 61 
millió forint összegű működési veszte-
sége van, ezzel kapcsolatban korábban 
már futottunk egy kört és a legtöbb 
település elzárkózott a pénzügyi hoz-
zájárulástól, Alsóörs és Felsőörs tele-
pülések kivételével, akik vállalták és 
beszálltak mellénk a finanszírozásba. 
Nekik ismét köszönöm a példamutató 
hozzáállást. De a működési veszteség 
további részét ugyanúgy az almádiak-
nak kell megfizetni, és ez – azt gon-
dolom – velünk szemben egyáltalán 
nem tisztességes. Bízom abban, hogy a 
többi, az ellátásban részt vevő telepü-
lés vezetője változtat az álláspontján, 
hiszen most már nem csak a működési 
veszteség kiegyenlítéséről van szó, ha-
nem eszközbeszerzésről is. Szeretnénk 
többek között ultrahanggépet és fiziko-
terápiás készüléket vásárolni, összeál-
lítottunk egy listát a legszükségesebb 
beszerzésekről, ezt fogjuk a javaslat-
csomagba betenni. 250 millió forint 
elosztásáról van szó, amely a duplájára 
emelkedhet, ha így döntenek a kiírók, 
tehát a pályázatokat 500 millió forint 
keretösszegig kell benyújtani.  A kis-
települések esetében a közvilágítás, 
versenypálya vagy kerékpárút felújítás 
áll a fókuszban, melyek mind nagyon 
hasznos feladatok, de egyik sem lehet 
hasznosabb az egészségügynél. Aki 
valaha is kapcsolatba került a jelenlegi 

magyar egészségüggyel, az tudja, hogy 
a rendszer túlterhelt, a fejlesztés elke-
rülhetetlen. Azzal mindenki egyetért, 
hogy az egészségünk a legfontosabb, 
ezért számunkra a járási egészségellá-
tó rendszer fejlesztése prioritást élvez, 
minden más csak másodlagos. Felsőörs 
és Papkeszi már jelezte, hogy támogat-
ja elképzeléseinket. Nyilván lesz majd 
egy elég komoly vita a járáson belül 
erről a kérdésről, de mi úgy gondol-
juk, ha az 500 millió forint elosztása-
kor az egészségügy 101 millió forinttal 
az első helyre kerül, attól még a többi 
település egyéb programjait is be lehet 
majd adni. Mi azon az állásponton va-
gyunk, hogy azokat a projekteket nem 
fogjuk támogatni, amelyek egy telepü-
lés érdekét szolgálják csupán, hiszen 
ez egy járási pályázat. Második helyre 
raktuk a közbiztonságot, a Balatonal-
mádi Rendőrkapitánysággal közösen 
kialakítottunk egy olyan kamerarend-
szert, amely segítségével az országban 
egyedülálló módon minden települé-
sen a ki- és bevezető utakat rendszám-
felismerő kamerákkal, traffipaxokkal 
tudnánk ellátni. Harmadik helyen Ba-
latonalmádi a kistérségi stratégia el-
készítését fogja támogatni, ebben az 
ügyben már folyamatosan tárgyalunk 
a Pannon Egyetemmel és kutatóikkal, 
bízunk az egyetemi együttműködésben 
és abban, hogy a települések többsége 
megérti majd ezt a kis keretösszeggel 
bíró projektet. Ez a stratégia pedig el-
engedhetetlen ahhoz, hogy 2027 után, 
az Európai Unió következő finanszíro-
zási ciklusában közvetlen uniós forrá-
sokat tudjunk majd lehívni. Az utolsó 
helyre a közvilágítás témakörét tettünk, 
hiszen a legtöbb település esetében azt 
láttuk, hogy ezt szeretnék fejleszteni. 
Mi az almádi kerékpárút teljes hosszán 
azon szakaszokat szeretnénk fejlesz-
teni, ahol jelenleg nincs közvilágítás. 
A Versenyképes Járások Programhoz 
tehát ezek a balatonalmádi prioritások: 
egészségügy, közbiztonság, kistérségi 
stratégia és közvilágítás. 

- Milyen határidejei vannak a prog-
ramnak? 

- Az első kör most zajlik, március 25. 

Fotó: Dankó Friderika 
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és április 9. között, a javaslatokat ek-
kor fogadják be. Egy-egy javaslathoz 
minimum három település támogatá-
sa szükséges. A több körös egyeztetés 
nyárig lezárul, tehát 1-2 hónap múlva 
remélem eredményt is fogunk kapni. A 
fő kérdés most az lesz, hogy a telepü-
lésvezetők túl tudnak-e tekinteni saját 
településük érdekein és támogatni tud-
ják-e a járás érdekében meghozott, azt 
a szakmailag szilárd javaslatot, ami az 
egészségügy fejlesztése.

- A képviselő-testület zárt ülésen 
azonnali hatállyal menesztette a Pan-
nónia Kulturális Központ és Könyvtár 
igazgatóját, pedig az intézmény eseté-
ben a belső ellenőrzési átvilágítás még 
el sem kezdődött. 

- Igen, mert az átvilágítást megelőz-
te egy olyan célvizsgálat, amit én ve-
zettem. Szemet szúrt ugyanis, hogy az 
Almádiak napjára 2025-ben az önkor-
mányzat 1 millió forint támogatást biz-
tosított, míg 2023-ban ugyanez a ren-
dezvény 20 millió forintos támogatást 
kapott. Akkora az összegek közt a kü-
lönbség, hogy ezt meg kellett vizsgál-
nunk. A vizsgálat során kiderült, hogy 
2023-ban a beszerzési kiírás szabály-
talan volt, nagyon úgy néz ki, hogy a 
cégek összejátszottak az ajánlatkészí-
téskor, számos túlárazott tétel került 
beszerzésre és kifizetésre. Például a 
hang- és fénytechnika esetében olyan 
összegek voltak bérleti díjként megál-
lapítva, amiből akár meg is vásárolhat-
ták volna a jó minőségű eszközöket. 
Mindig ugyanaz a három cég vett részt 
a különböző beszerzési eljárásokban. 
A vizsgálat során górcső alá került a 
2024. évi Bormustra is, ahol kiderült, 
hogy az ajánlattételek során a cégek 
ugyanolyan táblázatokban adták meg 
áraikat és a táblázatok egyes soraiban 
ugyanazokat a helyesírási hibákat kö-
vették el, de volt olyan tétel ezekben a 
táblázatokban, ahol az egyik cég gond 
nélkül tízszeres túlárazást alkalmazott. 
Az itteni cégek pályáztak az Almádiak 
napjára is 2023-ban. De hiányoznak 
az átláthatósági nyilatkozatok is. A 
Pannóniának van egy beszerzési sza-
bályzata, melyet az intézményvezető 
köteles betartani, mégis a beszerzések 
egyes tételei esetében nem adtak meg 
darabszámot, mondjuk sörpad-bérlés 

kapcsán, mégis érkeztek ajánlatok. Az 
gondolom, hogy a korrupció meleg-
ágya az, amikor egy beszerzés kapcsán 
a részletek majd az egyéni egyezte-
téseken derülnek ki… A beszerzési 
szabályzat kötelezően vonatkozik az 
intézményvezetőre, annak nem betar-
tása súlyos szabályszegés, a közpén-
zek ilyen típusú elköltéséről nem is 
beszélve. Megkérdezem a tisztelt al-
mádi polgárokat, akik voltak a 2023. 
évi Almádiak napján és ott voltak idén 
februárban is, hogy volt-e 19-szeres 
különbség a két rendezvény között? 
Ne vicceljünk már… 

- A célvizsgálat eredménye alap-
ján hozott tehát döntést a képvise-
lő-testület. 

- Igen, ez azonnali hatályú munkavi-
szony megszüntetéssel járt, nagy sza-
vazattöbbséggel, egyértelmű tények 
alapján hoztunk határozatot. Nem 
dönthettünk másként. Korábban már 
többször elmondtam, hogy a közpén-
zekkel, a korrupcióval és a beszerzé-
sekkel kapcsolatban zéró tolerancia 
van, legyen szó bárkiről a városban. Ez 
üzenet a továbbiakban mindenkinek: 
nem hagyjuk, hogy az almádi adófize-
tők pénzét bárki elherdálja.  Vége van 
ennek az időszaknak! 

- A hónap legmegdöbbentőbb esemé-
nye volt, hogy lehallgató készüléket ta-
láltak a hivatalban. Mi történt? 

- Riasztórendszert szeretnénk kiépí-
teni a vezetői szinten és szerelés köz-
ben, a jegyzői irodában egy kábelcsa-
tornába rejtett kamerára bukkantunk. 
Azonnal értesítettük a rendőrséget, 
akik több mint 6 órán át helyszíneltek 
a Városházán. Ennek során kiderült, 
hogy a lehallgatókészülékből UTP-
kábelen keresztül a jel először a 
titkárságra jutott, átment a polgár-
mesteri irodán, a testületi irodában 
felderített rögzítőegységbe, innen pe-
dig egy szinttel lejjebb, több irodahe-
lyiségen keresztül a szerverszobába 
jutott. Telefonon egyeztettem a vár-
megyei rendőrfőkapitánnyal, aki ar-
ról tájékoztatott, hogy a nyomozást a 
vármegye folytatja le. Az én irodámat 
egyéb helyiségeket a további nyomo-
zati cselekmények keretében fogják 
átvizsgálni a hivatalos szervek, hogy 
vannak-e további poloskák. Tisztelt 
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A tartalomból …
Elismerések a 30 éves 
Balatonalmádi Polgárőr Egyesület
jubileumi ünnepségén 	 4. oldal 

Tematikus strandok 
Balatonalmádiban 	 5. oldal 

Felújítottuk a játszóteret!	 9. oldal 

Költészet és Balaton	 10. oldal

Programajánlók és hirdetések

Almádiak, aki ilyet tesz, az nem tisz-
tel sem Istent, sem embert, alapvetően 
rombolja a demokráciát és a közössé-
günket, ez megengedhetetlen 35 évvel 
a rendszerváltás után. Nekünk nincs 
semmi titkolnivalónk, de folytatunk 
több vizsgálatot, több ügyben, köztör-
vényes ügyekben is. Egy ügyben már 
büntetőfeljelentést tettem költségveté-
si csalás és egyéb bűncselekmények 
miatt. Hogy mikor került oda ez az 
eszköz, nem tudjuk, még a rendőrség 
sem tudja. Az biztos, hogy a lehallgató 
rendszer kiépítése nagyon bonyolult, 
sok órás munka volt... Bízom benne, 
hogy a rendőrség nagyon alapos mun-
kát fog végezni és remélem, hogy mi-
nél hamarabb megtalálják a felelősöket

JVE

Bercsényi László 
polgármester fogadóórája

2025. április 16. szerda 
8:00-16:00 óra között 

Bejelentkezés: +36 88 542 410 
telefonszámon, vagy a 

polgarmester@balatonalmadi.hu 
email címen keresztül.
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Elismerések a 30 éves Balatonalmádi Polgárőr Egyesület jubileumi 
ünnepségén 

Kitüntette az Országos Polgárőr Szö-
vetség elnöke a 30 éves balatonalmádi 
egyesületet. A Polgárőr Érdemkereszt 
arany fokozatával és 100.000 forintos 
működési támogatással ismerte el dr. 
Túrós András, az Országos Polgárőr 
Szövetség elnöke a fennállásának 30 
éves évfordulóját ünneplő Balatonal-
mádi Polgárőr Egyesület eredményes 
munkáját. Az eseményen részt vett és 
beszédet mondott Dr. Kuczik János 
Zoltán, vezérőrnagy, rendészeti orszá-
gos rendőrfőkapitány-helyettes.

Dr. Túrós András, aki Takács Bé-
lával, a Veszprém Vármegyei Pol-
gárőrségek Szövetsége alelnökével 
vett részt az egyesület ünnepi ülésén, 
három évtizedes munkájáért a Pol-
gárőr Érdemkereszt arany fokozata 
kitüntetést adományozta a szervezet 
elnökének, Balogh Csabának, vala-
mint a Polgárőr Érdemkereszt ezüst 
fokozatával tüntette ki Nagy Máriát, 
az egyesület tagját és Elnöki Elis-
merő Oklevelet adott át Hilbert Elek 
egyesületi titkárnak.

Balogh Csaba, a Balatonalmádi 
Polgárőr Egyesület elnöke vármegyei 
kitüntetésben is részesült, melyet 
Polgárdy Imre, a Veszprém Várme-
gyei Közgyűlés elnöke adott át a ju-
bileum alkalmából. A Pro Comitatu 
vármegyei díjat a kimagasló szakmai 
munka elismerésére alapították, a 
kitüntetést olyan kiemelkedő ered-
ményeket felmutató szakember ve-
heti át, aki az elmúlt évtizedekben 
munkásságával maradandót alkotott 
a vármegye számára. Balogh Csaba, 
a Balatonalmádi Polgárőr Egyesület 

elnöke a társadalmi bűnmegelőzés-
ben, a polgárőr mozgalomban, illetve 
mindezek támogatásában végzett pél-
damutató teljesítményéért, a közrend 
és a közbiztonság védelme érdeké-
ben végzett odaadó és lelkiismeretes 
munkájáért, tudásáért és példamutató 
szakmai tevékenysége elismerése-
ként részesült a díjban. 

Gratulálunk a 30 éves Balatonalmá-
di Polgárőr Egyesületnek és a kitün-
tetetteknek, a jövőben is számítunk 
rájuk! 

JVE
Forrás: OPSZ FB oldala 

Fotó: Mészáros László – 360Stúdió, 
Hilbert Elek
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Egy út, amely a nehézségekből előnyöket kovácsol

STRANDFEJLESZTÉS 2025. –Tematikus strandok Balatonalmádiban

Az új városvezetés Balatonalmádi 
mind a 4 strandjához kitalált valami-
lyen tematikát, így a strandok idén 
nyártól némileg megújult külsővel és 
szolgáltatásokkal várják a látogatókat. 
Az új dizájn megjelenik az arculat-
ban és a szolgáltatók kínálatában, de 
a strandeszközökön is visszaköszön. 
Hogy mit jelent ez a változás ponto-
san, arról Szűcs Péter alpolgármestert 
kérdeztük. 

- Miért döntöttek a tematizálás 
mellett? 

- A város vezetői – gazdasági tudá-
sukkal felvértezve– elgondolkodtak 
azon, hogy a strandok fejlesztése kap-
csán milyen reális célokat tűzhetnek 
ki akkor, amikor a szűkös források 
időszakát éljük és fontos, hogy a fej-
lesztés ne terhelje tovább a büdzsét, de 
a lakosság és az idelátogatók igénye-
it messzemenőkig kiszolgálja. Gon-
dolkodásunk fő irányvonala az volt, 
hogy miként őrizhetjük meg és hogyan 
fejleszthetjük strandjainkat, melyek 
tulajdonképpen Balatonalmádi koro-
naékszerei, és hogyan racionalizálhat-
juk a költségkiáramlást úgy, hogy az a 
bevételek növekedését eredményezze. 
Egy felelős városvezetéstől elvárható, 
hogy a feladatok hatékony megoldá-
sára innovatív módszereket vezessen 
be. Tévedhetetlenek vagyunk? De-
hogy. Többféle eredményes út létez-
het? Minden bizonnyal: igen. Azonban 
én azt gondolom, hogy most ez az az 
út, amely a nehézségekből előnyöket 
kovácsol Balatonalmádi számára. A 
strandok esetében pedig adta magát, 
hogy melyek azok az arculati elemek, 
amelyek már most felfedezhetők, és a 

tematizálással is ezt próbáljuk tovább 
erősíteni. 

- Melyek lesznek a fő arculati elemek 
az egyes strandoknál? 

- A Budatava strandon az idei évtől 
a látogatók a retró életérzésben me-
rülhetnek el. Várhatóan a neondizájn 
és a régi tárgyak köszönnek vissza a 
strandon. Találkozhatunk a 60-as, 80-
as éveket idéző relikviákkal, használati 
tárgyakkal, sőt, szeretnénk egy korabe-
li autót is kiállítani a strand területén, 
az apróbb tárgyak pedig vitrin mögött 
vagy a vendéglátó egységek dizájnele-
meiben jelennek majd meg. Már most 
kérjük a lakosságot, hogy ajánljanak 
fel kiállításra alkalmas eszközöket, 
melyeket a strand területén bemutatha-
tunk. Ilyen lehet pl. korabeli televízió, 
rádió, bakelit hanglemezek. A kiállí-
tásra alkalmas tárgyakat szavazással 
választjuk majd ki. 

A város legnagyobb strandján, 
a Wesselényi-n a hívószó a sport 
&activity, itt tehát a sportolási lehe-
tőségek megerősítésére helyezzük a 

hangsúlyt. Bővítjük a röplabdapályát, 
felkérjük a város pétanque-egyesületét 
és más sportok képviselőit, hogy kép-
viseltessék magukat, de bérelhető 
elektromos hajók megjelenésére is 
számítunk. Ez a fürdőhely kifejezetten 
a nyüzsgő, sportos, a fiatalosabb stílust 
kedvelők élettere lesz. Az elegánsabb 
strandi szolgáltatásokat keresők szá-
mára is kialakítunk egy helyszínt, ahol 
további kapcsolódó szolgáltatásokat is 
igénybe lehet venni. Egy elegánsabb 
beach-hangulatot varázsolunk ide, 
ahol napernyős, baldachinos ágyak 
várják a pihenni vágyókat, és kérésre 
helybe hozzák az enni- és innivalót. 

Káptalanfüreden a nagystrand az art 
& design stílusnak megfelelően alakul 
át, itt helyi alkotók munkáival is talál-
kozhatunk. Köztéri szobrok és képző-
művészeti alkotások kerülnek kiállí-
tásra, de külön figyelmet szentelünk a 
városunkban tanuló gyermekek kom-
pozícióinak bemutatására. A padokat 
is dizájnelemekkel dobjuk majd fel, és 
a strandon található 40 öltözőkabinra 
pályázati úton a helyi iskolák munkáit 
állítjuk majd ki.  

A káptalanfüredi kis strandon a ke-
rékpárosok számára kialakított kör-
nyezettel, és speciális kerékpáros 
csobbanójeggyel kedveskedünk az itt 
„eltekerők” számára.Ez a belépő két 
órás strandi tartózkodásra jogosít fel, 
ára 1.000 Ft lesz. A biciklis arculatot 
szeretnénk a külső megjelenésben is 
megmutatni, így a strand dekorációjá-
hoz szívesen fogadunk már nem hasz-
nált kerékpárokat.

- Hol jelentkezhet az, aki vagy 
retro tárggyal vagy régi biciklivel, 
esetleg korabeli járművel segítené a 
dekorációt? 

- E-mailen várjuk a jelentkezéseket, 
a cím: strandok@balatonalmadi.hu. 
Ide nem csak a felajánlásokról kérünk 
képeket, de a tematika jobb kidolgozá-
sa értékében további ötleteket, javasla-
tokat is szívesen fogadunk. 

- Mikor nyitnak a strandok? 
- Várhatóan június 6-án, pénteken. 

JVE
Fotó: Tabányi Kata
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Új vezető a Balatonalmádi Egészségház élén  
Március elsejétől új igazgatója van a 

Balatonalmádi Egészségháznak. Dr. 
Szabó Nórával egy dolgos munkanap 
végén beszélgettünk. Nóra egy ener-
gikus és öntudatos nő, aki új feladatát 
kihívásnak tekinti, amely nemcsak a 
város és az intézmény fejlődését segíti, 
de saját lelke is gyarapodik általa. 

- Hogy telt az első hónapja igazgató-
ként? Hogy érzi magát? 

- Jól, köszönöm. Rengeteg a feladat, 
és nyilvánvalóan egy hosszú út elején 
állunk, de a szintén újonnan érkező 
igazgatási ügyintéző kolleganőmmel 
lelkesen és tettre készen kezdtük el 
a munkát. A kollégák nagyon segítő-
készek és az önkormányzattól is sok 
támogatást kapunk, rendszeres meg-
beszélések vannak a folyamatban lévő 
ügyek rendezésével kapcsolatban. A 
rendelőintézet működése folyamatos, 
nem volt tehát megakadás a vezetővál-
tás miatt, külön köszönet ezért minden 
itt dolgozónak. Tudomásom szerint az 
ellátásban nem érződött a személyi vál-
tozás. Ez a cél a továbbiakban is, hiszen 
nekem az elsődleges feladatom, hogy a 
betegellátás gördülékeny maradjon, és 
maximálisan a betegekért, a lehető leg-
hatékonyabban működjön. 

- Mondjon pár szót magáról! 
- 2001-ben végeztem a Debreceni 

Orvostudományi Egyetemen, majd 
2008-ig Debrecenben a III. számú 
Belgyógyászati Klinikán dolgoztam, 
belgyógyász-immunológus vagyok. 
10 évig Angliában éltem és dolgoz-
tam. 2018-ban költöztünk haza, ekkor 
kerültem a Balaton partjára, Csopakon 
élünk. Két csodálatos lányunk van, 
akikre nagyon büszke vagyok. Haza-
költözésünket követően Balatonfüre-
den, a Szívkórházban belgyógyászként 
dolgoztam. Ez idő alatt megújítottam 
az immunológiai szakvizsgámat, majd 
részmunkaidőben ambuláns rendelést 
vállaltam kezdetben csak Budapesten 
az ORFI-ban, majd 2023. januártól a 
veszprémi kórházban is ellátom az im-
munológiai szakrendelést. Sajnos, nagy 
hiány van immunológusokból, főleg 
Nyugat-Magyarországon, hosszú a vá-
rólista. Ezért is szeretném itt, Balaton-
almádiban is elindítani a szakrendelést. 

- Milyen tervei vannak? 
- Az idő rövidsége miatt még nem tud-

tam minden kollégámmal találkozni, de 
nagyon fontosnak tartom a személyes 
kontaktust. Az Egészségháznak kiváló 
adottságai vannak, hiszen ez egy vi-
szonylag új épület, tele lehetőségekkel. 
A tervek között szerepel további, szak-
rendelések indítása vagy újraindítása, ide  
tartozik pl. bőrgyógyászati szakrende-
lés. Sok további tervünk van, köztük az 
idős betegek ellátására irányuló, egész-
ségmegőrző tevékenység szűrő kam-
pányvizsgálatok szervezésével, idősza-
kos orvos-beteg fórum szervezésével. 

JVE 

Kitüntetésben részesült szerkesztő-
bizottságunk tagja, Zatkalik András! 
András értékteremtő és - közvetítő 
újságírói pályáját, valamint a magyar 
nyelv ápolása iránt elhivatott pedagó-
gusi munkáját Magyar Ezüst Érdem-
kereszt kitüntetésével ismerték el. 
Gratulálunk!
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Jókaitól Esterházyig népszerűsítjük az olvasást! 
A könyvtár szervezésében zajlik a Szabad a próza! Fesztivál

Rengeteg izgalmas, olvasásra buzdító 
rendezvénnyel várja az érdeklődőket 
a balatonalmádi Pannónia Könyvtár 
által szervezett Szabad a próza! Feszti-
vál. Jókai Mór születésnapján, február 
18-án indult a programsorozat és egé-
szen Esterházy Péter április 14-i jubi-
leumáig tart. Az elmúlt egy hónapban 
könyvbemutatók egész sora, író-olvasó 
találkozók és filmvetítések várták az 
irodalomkedvelőket. 

Szabadságról és szerelemről is 
beszélt Rist Lilla, aki az Aki nem 
lép egyszerre c. regénye kapcsán 
látogatott el hozzánk. Az írónő pá-
lyáját a Nők lapjánál kezdte, de do-
kumentumfilmet is rendezett a ter-
mészetes szülésről. Ma elsősorban 
családterapeutaként dolgozik, első 
regénye tavaly jelent meg. A szer-
zővel Dallos Zsuzsa beszélgetett. 

Városi Értéktár Bizottsággal kö-
zös rendezvény keretében mutattuk 
be Gráfik Imre új könyvét. A szerzőt 
Fábián László, az Értéktár Bizottság 
új elnöke és Bercsényi László polgár-
mester is köszöntötte A Monbréciától 
a Remete közig című kötetről a szerző, 
Gráfik Imre Nagy Dénes tudománytör-
ténésszel beszélgetett, egy rögtönzött 
helyismereti óra keretében. 

A Kádár-korszak Balatonjának po-
litikai, társadalmi kereteit mutatja be 
Rehák Géza Vörös Riviéra című köny-
ve, melynek helyi bemutatóján a szer-
zőt Fábián László kérdezte.

Olvasás - Szerelem - Szenvedély cím-
mel nyílt kesztyű és legyező kiállítás, 
melynek megnyitóján Vincze-Bor Vik-
tória, Balatonalmádiban élő ruhatervező 

és Dallos Zsuzsa újságíró meséltek iz-
galmas történeteket a Petői és Jókai ko-
rának mindennapjairól. Az esten nagy 
hangsúlyt kapott a hölgyek szerepe a 
reformkorban és a forradalom napja-
iban egyaránt. Az első magyar nyelvű 
hetilapokat, a nemzeti viselet kiala-
kulásának történetét, a legyezők és a 
kesztyűk titkos jelnyelvét ismerheti 
meg az érdeklődő az április 6-ig láto-
gatható tárlaton.  

Sándor-napon Szálinger Balázs, Jó-
zsef Attila- és Artisjus-díjas költő volt 
vendégünk. A Keszthelyen élő poéta 
Petőfi Sándor Úti jegyzetek c. művé-
ben leírtakat járta újra végig és írta meg 
legújabb könyvében, amely tulajdon-
képpen egy útinapló némi irodalomtör-
ténettel és szociográfiával fűszerezve, 
de elsősorban egy önvallomás, a szerző 
saját életének megoldást kereső szaka-
száról. 

Kovács Istvánnal, a Halhatatlanok 
társulatának tagjával tölthették a feszti-
vál látogatói a rendezvénysorozat eddi-
gi legfelszabadultabb estjét. A művész 
közvetlensége, kedves humora, nyíltsá-
ga ezúttal magával ragadta közönségét.  

Kovács Ágó, Balatonalmádiban élő 
illusztrátor Zsebkönyv c. művéhez 
kapcsolódóan kézműves foglalkozást 
tartottunk gyerekkönyvtárban. A kis 
létszámú, de annál lelkesebb résztve-
vők saját zsebkönyvüket készíthették 
el, benne minden izgalmas titkos do-
loggal. A gyerekek vegyes technikával 
dolgoztak, s munka közben vidám han-
gulatban a böngésző jellegű könyvet is 
megismerték.

A fesztivál keretében a két író, Jókai 
Mór és Esterházy Péter regényei alap-
ján készült filmeket is műsorra tűztünk, 
csütörtökönként a balatonalmádi Pan-
nónia Könyvtár gyermekkönyvtárában 
zajlottak a filmvetítések, többek között 
a Mire megvénülünk és a Tiszta Ameri-
ka c. mozikat nézhették meg az érdek-
lődők. 

Helyi vendéglátósok is csatlakoztak a 
fesztiválhoz. A Lounge Kávézó a Pil-
vax kávéház receptje alapján készített 
forró italokkal és finom tejszínhabos 
kuglófokkal várta a vendégeket, így a 
Pilvax kapiciner, a Jókai kávé, a bécsi 
kávé mellett a hideg nyalatot is meg 

lehetett kóstolni. A Liget Kávézóban 
pedig a 12 pont megszövegezőjé-
nek kedvenc ételével, Jókai-bab-
levessel, Esterházy-rostélyossal és 
szilvásgombóctortával várták az ér-
deklődőket. 

Április 4-én, pénteken Czoma 
Nóra, vörösberényi édesanyja első 
könyvét mutatjuk Kalandok Tündér-
völgyben – Hol vagy Babó címmel. 
A kötet érdekessége, hogy az illuszt-
rátor, Eckert Szonja szintén város-

unk lakója. 
Április 5-én, szombaton Esterházy 

Márton, magyar válogatott labdarúgó, 
UEFA ellenőr, Esterházy Péter testvére 
lesz a vendégünk. Aki az irodalmat és a 
focit szereti, annak kötelező a részvétel! 

A Szabad a próza! Fesztivált április 
14-én, hétfőn egész napos programmal 
zárjuk. Reggeltől felolvasással ünne-
peljük Esterházy Péter 75. születésnap-
ját, melyre jelentkezni a könyvtárban 
lehet. Délután pályázataink díjkiosz-
tóját tartjuk, a napot pedig Zoób Kati 
és Szikora János beszélgetésével koro-
názzuk meg. 

JVE
Fotó: Szebényi Éva 
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Miért éppen Örményország?
Múlt havi cikkünk nyomán többen 

– konkrétan öten – megkérdeztek, 
hogy miért éppen Örményország ke-
rült most a látóterünkbe. Bár a válasz 
benne volt a cikkben, de fussuk át az 
előzményeket még egyszer, hogy min-
denki világosan lásson.

Másokkal együtt jómagam is ak-
tívan részt vettem négy testvérvá-
rosi kapcsolat létesítésében és 
fenntartásában, mert ezzel mi 
csak gazdagodtunk. Elvitték 
hírünket a nagyvilágba és töb-
ben látogattak s látogatnak ide 
tőlük, miként mi is szívesebben 
megyünk hozzájuk. Tanulunk 
egymástól, tapasztalatokat cse-
rélünk olyan területeken, ahol 
a fejlesztés a legfontosabb ér-
dekünk. A mostani kapcsolat 
építésénél komoly hangsúlyt 
helyeznek a kulturális, sport és 
ifjúsági turizmusra, a kereske-
delmi és gazdasági kapcsola-
tok felfuttatására, hogy csak a 
legfontosabbakat emeljem ki. 
Hab a tortán, hogy a költsége-
ket ténylegesen támogatja az 
európai unió, mivel a visegrá-
di országok keleti kapcsolata-
inak bővítése prioritást élvez. 
Lengyel testvérvárosunkkal, 
Serockkal együtt lehetőségünk 
volt pályázni, ennek eredmé-
nyeként az első közös találkozás 
már júniusban létre is jön.

Ha visszatekintünk a múltra, akkor a 
magyar-örmény kapcsolatok már hon-
foglalás előtt elkezdődtek és a mai Ma-
gyarországon nagyjából 10.000 ember 
büszkélkedhet örmény gyökerekkel. 
Őseik a XIII. század, azaz II. Endre 
királyunk korától kezdve egyre na-
gyobb számban telepedtek le nálunk. 
Hozzánk hasonló viharos történelmük 
során éppen az Oszmán Birodalomtól 
szenvedtek el olyan irtózatos népir-
tást, amely mind a mai napig meg-
rázza a világ közvéleményét. Hosszú 
időn át népesebb csoportok kértek és 
kaptak letelepedési engedélyt Erdély-
ben, Esztergom környékén és szerte 
az országban. Éppen negyed százada, 
hogy feleségemmel együtt áhítattal 

látogattunk el a gyergyószentmiklósi 
örmény katolikus templomba, amely 
igazi erődtemplomként szolgálta és 
szolgálja a híveket a XVII. század óta.

Egyetemi éveim alatt jöttem rá, 
hogy évfolyamtársaim közül töb-
ben örmény származásúak, híres tá-
bornokok vagy neves művészek és 
szorgalmas iparosok leszármazottjai. 

Örmény családokból származott két 
aradi mártírunk, Kiss János és Lázár 
Vilmos. Czetz János Bem tábornok 
vezérkari főnöke volt, aki Argentíná-
ban is öregbítette a magyar katonai 
hírnevet. Ha csak pár ismertebb mai 
művészre gondolok, akkor Agárdi 
Gábor színművész, Jankovics Marcell 
rajzfilmrendező, vagy Moldován Ste-
fánia operaénekes neve ugrik be, de a 
témát ismerő szakemberek jóval töb-
bet tudnának kapásból mondani. Nem 
csodálkozom tehát, hogy napjainkban 
32 településen van örmény kisebbségi 
önkormányzat, akik hagyományápoló 
szervezeteket és alapítványokat tar-
tanak fenn. Csupán képről ismerem 
a dunai örmény kőkeresztet vagy 
a szegedi örmény emlékművet, de  

Veszprémben járva mindig megcso-
dálom az Ararát tetején szilárdan álló 
bárkát, a Kossuth utcában a keresztes 
követ, illetve a Megyei Levéltár mel-
lett az aradi örmény vértanúk emlék-
művét, a falán pedig a bronz emlék-
plakettet. Ne feledjük, hogy nekik az 
Ararát ugyanúgy a szent hegyük, mint 
nekünk a Hargita: mindkettő a jelenle-
gi országhatárokon kívül található.

Magam is elcsodálkoztam, hogy leg-
alább tíz szavunk örmény ere-
detű, amelyek közül hirtelen a 
szeretet, az árad, a réz és a csa-
vargó jut eszembe. Azt hittem, 
hogy míves örmény betűk és az 
emlékoszlopok, a „kacskar”-ok 
nyomán a kacskaringós szavunk 
is örmény eredetű, de komoly 
nyelvészek másként véleked-
nek. Először az erdélyi szakács-
könyvekből olvastam az ízletes 
ángádzsabur levesükről, amely-
nek már a látványa is lenyűgö-
ző. Kétszer ugrottam neki, hogy 
elkészítsem sajttal, de erdélyi 
barátaim szerint a „churut” 
nélkül nem az igazi. Azt pe-
dig csak az örmények tudnak 
csinálni erjesztett tejből. Nem 
véletlenül hívják füllevesnek, 
akik messzebbről nézegetik a 
benne túszkáló zöld vagy fehér 
színű kis kúpokat. Az Ararat ko-
nyakjuk viszont már csak azért 
is verhetetlen nedű, mert Noétól 
származtatják...

Nagyleányom és vejem lepett meg 
tavaly azzal a hírrel, hogy az örmény-
országi Szevan-tóhoz utaznak kikap-
csolódni. Miért éppen a Szevan-tóhoz? 
Keletre tartanak ugyanis minden év-
ben, mivel az ottani országok csak 
most kezdenek igazándiból bekapcso-
lódni az európai tömegturizmusba. Is-
meretlenebbek, misztikusabbak, csá-
bítóbbak, sőt olcsóbbak is. A távolság 
nem is olyan nagy: Budapest-Jereván 
nincs 7 órányira repülővel, utána vi-
szont taxival mentek a Szevan-tóig, 
ami alig egy óra, az is festői tájon. 
Lélekben szinte együtt utaztam ve-
lük, igyekeztem elővadászni nekik pár 
hasznos kifejezést a világhálón, amit 
én azonnal elfelejtettem az üdvözlő 
szavak kivételével: „Bari galust!”

A Szeván-kolostor (örményül: Սևանավանք) két 
templomból áll, a Szeván-tó partján áll.
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Felújítottuk a játszóteret! 
Hogy honnan jött az ötlet? Emlék-

szem, erősen nyár vége felé járt, mi-
kor egyik este ültünk a feleségemmel 
a játszótéren. Már csak mi ketten vol-
tunk ott, a kisfiam játszott mellettünk. 
Elkezdtünk beszélgetni arról, hogy 
mennyi mindent lehetne itt tenni, mi-
vel ez egy központi, közösségi hely és 
mi nagyon szeretünk ide járni. Aztán 
annyira belemerültünk az ötletelésbe, 
hogy kedvet kaptam komolyabban is 
utánajárni a dolgoknak. Hiszen én itt 
nőttem fel, tősgyökeres almádi lakos 
vagyok, és a kisfiamat is itt szeret-
ném felnevelni. Ezért is hajtott az a 
bizonyos tenni akarás. Nekiláttam a 
szervezésnek és azonnal támogatókra 
találtam, mind az önkormányzatnál, 
mind a városgondnokságnál. Az ese-
ményt meghirdettük, és a többi már 
ment magától, hiszen jöttek az em-
berek és segítettek! Példaértékű az  

almádiak hozzáállása, hiszen ki így, ki 
úgy, de valamilyen formában minden-
ki támogatta a megmozdulást. Vállal-
kozások ajánlották fel a segítségüket, 
volt, aki csiszoló gépekkel, volt, aki 
kesztyűkkel és gereblyével, volt, aki 
étellel vagy gyerekprogramokkal tá-
mogatta munkánkat. Magán- és köz-
emberek jöttek, akik a lelkiismeretes 
munkájukon túl pénzbeli felajánlások-
kal is támogattak, így járultak hozzá 
ehhez a kezdeményezéshez és a vé-
gére az egész tökéletesen összeállt. 
Nagyon jó volt a részese lenni. Hálás 
köszönet mindenkinek! Nélkületek és 
a segítségetek nélkül én kevés lettem 
volna. Nem csak általatok, hanem tő-
letek is jobb hely Balatonalmádi!

Hogy mi mindent csináltunk azon a 
márciusi szombaton? Homokot töl-
töttünk a homokozóba és eldolgoztuk 
azt. A játékok nagy részét lecsiszoltuk 
és két rétegben lefestettük. Új, erősebb 
izzót tettünk a játszótéri lámpába.  

A felajánlott pénzeken új játékokat 
vásároltunk a játszótérre. Megkeres-
tem a Magyar Gyermekmentő Ala-
pítványt, s a segítségükkel kihelyez-
tünk egy komplex ismeretterjesztő és 
segítségnyújtó táblát a kisház falára, 
fulladás, újraélesztés és elsősegély-
nyújtás esetére.

Hogy hogyan tovább? Persze, a fe-
jünkben már körvonalazódott a foly-
tatás: mindenképpen terveznénk mást 
is, hasonlót akár, sőt egy elképzelés 
már van is, de ehhez még sok egyez-
tetés kell!

Szabó Zoltán

Azoknak, akik sohasem jártak arra-
felé és Örményországról is keveset 
tudnak, felidézném, az egykori, le-
gendás jereváni vicceket, amelyeket 
meghallgatni csak suttyomban lehe-
tett: „Igaz-e a hír, hogy Moszkvában 
Mercedeseket osztogatnak? A hír igaz, 
ámbár nem Moszkvában, hanem Le-
ningrádon, nem Mercedeseket, hanem 
Moszkvicsokat és nem osztogatnak, 

hanem fosztogatnak!” De hogy vál-
toznak a dolgok arrafelé, a legjobb 
példa egy újabb örmény vicc: „Vá-
sárló ténfereg a jereváni áruházban 
és mivel nem talál semmi érdemleges 
dolgot, indul kifelé, amikor megszó-
lítja az eladó: Mi a neved kedves ba-
rátom? Miszak, mondja csodálkozva 
a vásárló. Hű de kár, mondja erre az 
eladó, ha Vologya lennél tudtam volna 

adni egy jó öltönyt éppen a te mére-
tedre.”

Visszafelé jövet feledhetetlen lát-
vány a repülőről a Szevan-tó és kicsit 
távolabb az Ararát kettős, havas kúpja. 
Ha egy magyart ennyire megragad ez 
a látvány, akkor mit érezhetnek az ör-
mények, akiknek csak a határon túlról 
integet immár egy évszázad óta.

Czuczor Sándor

Fotó: Mészáros László - 360Stúdió

Balatonalmádi Város Önkormányzatá-
nak Képviselő-testülete minden évben 
elkülöníti költségvetésében a civil szer-
vezetek és közösségek közvetlen pénz-
ügyi támogatását szolgáló alapot.  2025. 
évben kulturális és sport tárgykörben 
lehet pályázni, mindkét pályázati kiírás 
megtalálható a városi honlapon. 
Kulturális civil pályázati kiírás:

Balatonalmádi Város Önkormány-
zata nyílt egyfordulós pályázatot hir-
det a 2025. évben rendelkezésre álló 
támogatás elnyerésére a nem sportte-
vékenységet végző civil szervezetek, 
egyesületek és alapítványok kulturális 
programjainak és működésének támo-
gatására, kulturális pályázati célra ös�-
szesen 3.435.000 Ft, civil szervezetek 

Kulturális és sport pályázati kiírások civil szervezetek részére 
működési támogatására 3.300.000 Ft 
keretösszeggel:

A)	 civil szervezetek gondozá-
sában megvalósuló, nem önkormány-
zathoz kötődő helyben megvalósuló 
programok, kulturális események, 
rendezvények költségeinek támoga-
tása, amelyek Balatonalmádi város 
kulturális kínálatát gazdagítják és 
közérdeklődésre tartanak számot.

B)	 önkormányzati intézmé-
nyektől független balatonalmádi 
művészeti együttesek, művészeti cso-
portok, civil szervezetek, működési 
támogatása;
Sportpályázati kiírás:

Balatonalmádi Város Önkormányza-
ta pályázatot hirdet sportegyesületek, 

diáksport egyesületek, diáksport bi-
zottságok és civil egyesületek részére 
2025. évben rendelkezésre álló támo-
gatás elnyerésére sport tárgykörben, 
összesen 7.000.000 forint meghatáro-
zott kerettel:

A)	 Balatonalmádi közigaz-
gatási területén megvalósuló 
sportrendezvény(ek) támogatása

B)	 Működési költségekhezvaló 
hozzájárulás

A pályázatokat 1 példányban, nyom-
tatott formában a Képviselő-testület-
nek címezve, a Balatonalmádi Polgár-
mesteri Hivatal (8220 Balatonalmádi, 
Széchenyi sétány 1.) címére kell eljut-
tatni, postai úton vagy személyesen 
2025. április 9. napján 18:00 óráig.
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Költészet és Balaton 
Csodaszép verseket kaptunk a kortárs irodalom helyi képviselőitől. Ezúttal a Veszprémi Pannonius Irodalmi Kör tag-

jai mellett a Budapesti és a Miskolci Pannonius Körből is érkeztek költemények. Büszkeségünk, hogy a veszprémi kör  
elnöke, Bereczky Szilvia balatonalmádi lakos. 

A téma, melyet ezúttal papírra vetettek, a Balaton. A versekből kiolvasható, hogy ahányan vannak, annyi féle élményt, 
emléket idéz meg bennük, egy viszont közös: a Balatont mindannyian végtelenül szeretik.

Karácsony Szilvia
Balatoni Hajnal

Parti fák közt halkan lépked
A hajnal, mint titkos ének.
Szívem itt lágy csendre lel,
Balaton part békés hely.

Szívem dobban, ébred a táj,
Nap fényében csillan a vágy.
Tó vizén a fény ragyog,
Balaton part, itt vagyok!

Szellő suhan, partot érve,
Elviszi a búm a mélybe.
Reggel éled, új nap int,
Balaton part rám tekint.

Madárdal száll a domb felett,
Tó vizén a nap remeg.
Csendben állok, szívem érzi,
Balaton part az otthonom

Schofhauser Csilla
Balatoni táj

Szél hívja táncba a száraz leveleket,
Pörögnek-forognak, hópelyhekkel vegyülnek.
Míg a szürke égbolton napfényt látni, nem lehet.
Elnémulnak a parti fák,
Csicsergő madárhad sem hallatszik már.
Csak a nagy fakopáncs kutat élelem után.
Fagyos az éjszaka, hideg, kristálytiszta a víz,
A sötétben leereszkedik az ezüsthíd.

De elmúlik a tél, és érkezik a nyár,
Zöld ruhát húznak a fák.
A Nap kinyújtja meleg sugarát,
Madárhang hallatszik, nevetés, kacagás,
Éled a part és a vízi világ.
Aranyló fodrokat vet a nyári szellő,
Ez a balatoni tájékép mesébe illő.

Bánkúti Katalin
Lábdihegyen
 
Hullámzó zöld vizén a tónak,
lágyan ring az öreg csónak.
Benne ülök, bámulom a tájat,
elnyelek mindent, mi felém árad.
 
Oltalmazón áll a vén Badacsony,
körbefutni fél maraton.
Lábánál terül a tó,
hullámzása a legjobb altató.
 
Éget a nap, hűs víz bőrömön,
hattyúk, kacsák, szárcsák a parti kövön.
Nyugalom van, messze van a város,
ott mindig nyúzott vagyok, álmos.
 
Hosszú, tömött sorokban a szőlő,
bazaltorgonák felett bárányfelhő.
Üldögélünk majd Szegedy Róza kövén,
egy hétig rozén élünk és édes fügén.
 
Pihenésünk őrzik a tanúhegyek,
arról álmodom, többé el sem megyek.
Elfutok a Kuruc-úton, az erdőben bujdosok,
a szívem már úgyis itt van, én is maradok.

Hajdú László
Öreg Balaton

Vágytam látásodra,
Rád fordulni a mencshelyi kanyarban.
Télen, ha nagy a köd, akkor is
Sejtem ott heversz, lomhán, fagyosan

Nyáron sokan akarnak téged,
Olajos testük beléd mártják.
Mint tépett rongyot, ’gusztus végén
Köp ki a tomboló tömeg

Partodon tombol a szerelem
Én kerüllek téged, csak este ölellek
Mikor fáradtan pihegsz
Ha az utolsó vonat csörög Révfülöp felől

Nekem nem lettél kedvesem, sem balcsi sohasem
A lángost nem állom, a hekket rühellem
Én ősszel, öregen, jobban szeretlek
Mikor a szél borzol téged, egyetlen

Lantay Éva 

Balra Balaton
Jobbra vár a szabadság
Gyermekkor tava

Kovács-Lázók Nikoletta

Stégre írt álmok
Már csak egy dal emlékszik –
Kétezer nyara

Süli Lenke
Tükörvíz

Diófapác, tempera vagy kréta;
a táj visszanéz
és kék
és zöld
és kék.
Ugyanaz, mégis mindig
más
és új
és más.
A fejedben és a vásznon
a tó és az ég
egybemered.

Bereczky Szilvia

Papír hajódat
Fehér rózsák ölelték
Még a szél is sírt

Kovács-Lázók Nikoletta

Balatoni kép
Összesimul s enged –
Csónakot a part

Bereczky Szilvia

Napom alkonyán
Tiszta színekkel fedve
Titkod megőrzöm
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Cholnoky Jenő (1870-1950), a ma-
gyar földrajztudomány egyik legje-
lentősebb tudósa 1918-ban írta meg 
“A Balaton hidrográfiája” című mű-
vét, amely szervesen illeszkedett egy 
nagyobb kötetsorozatba, amely a “A 
Balaton tudományos Tanulmányozá-
sának eredményei” címmel összefogta 
a kor legkiválóbb tudósainak a XIX. 
század végén és a XX. század elején 
született munkáit. (Ezen összefoglaló 
kötet része például Lóczy Lajos hí-
res, 1903-as teljes Balaton-térképe is, 
amelyen “Balaton-Almádi Fürdő” kü-
lön térkép-kiemelést is kapott.)

Na de miért “Almádi félsziget”?
Cholnoky így ír könyvének 28. ol-

dalán: “A Fűzfői öbölben s annak 
nyugati határán széles síkság vezet a 
hegyek lábához. Ennek végét szakítja 
az Almádi félsziget, amelynek merész 
előugrása még jobban feltűnnék, ha 
nem töltötte volna meg nyugati tövét 
a Malomvölgyből jövő Remete-patak 
valami kis deltával.” 

“Az Almádi félsziget…” avagy az egyik legrégebbi kép a Remete-patak 
partjáról?

A következő oldalon pedig egy fény-
kép, amely jól illusztrálja a “megtöl-
tést”, egyben azt gondolom, hogy az 
egyik legrégebbi kép Almádiról.

Miért gondolom, hogy ez a legré-
gebbi? A nyomdákban kiadott ké-
pes levelezőlapok vonatkozásában a 
legrégebbi ismert almádi lap 1898. 
augusztus 26-ben került postázásra, 
majd 1899-től kezdődően a Krausz, a 
Pósa, ill. a Köves és Boros veszpré-
mi nyomdák is elkezdték azoknak az 
almádi lapoknak a sorozatgyártását, 
amelyet a laikus gyűjtő is megtalálhat 
kis szerencsével különböző aukció-
kon, az interneten, de legfőképp id. 
Schildmayer Ferenc “Balatonalmádi 
régi képes levelezőlapokon” című 
könyvében. A jelen cikkben bemuta-
tott kép sejtésem szerint viszont még 
korábban, 1890-95 között készült.

Mit látunk és mit nem látunk a ké-
pen? A kép nagyjából a Kossuth Lajos 
utca teteje felől néz a település felé: 
bal oldalt egy régi nádtetős présház, 

amely a mai Dózsa György elején áll-
hatott, alatta a mai Dr. Óvári Ferenc 
utca vonala húzódik, ami akkor még 
csak Füredi út névre hallgatott. A kép 
közepén maga a “félsziget”: a domb 
délnyugati lejtője, ezen már látható 
a Véghely-villa tornya, amely 1890-
ben épült. Alatta az a nagy lápos rét, 
amelyen még nem áll az egykori Zsák 
vendéglő, amely csak 1898 április-
májusban épült meg. A tiszaháti nyár-
fasor fái még nagyon fiatalok, szin-
te alig kivehetőek, ezeket 1886-ban 
ültették az “alapító atyák”. Nagyon 
apró, de kivehető a régi fürdőház fo-
gadóépülete (1877) és a hajókikötő 
mólószára (1899) is. 

Ez a rét, az egykor volt Almádi fél-
sziget nyugati oldala a mai városköz-
pontunk vasútállomással, Wesselé-
nyi-stranddal, Pannóniával, Postával, 
Tulipán-udvarral, …

Benedict András,  
Honismereti Szakkör
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Bemutatkozik a Hypno Team Racing Kerékpáros Sportegyesület 

A Hypno Team Racing csapatot nem 
kell bemutatni annak, aki kicsit is jártas 
a hazai gravity életben. Azonban város-
unkban biztosan kevesen hallottak még 
róluk, fogadják szeretettel bemutatko-
zásukat. Frivalszky Róbert „Frivó” az 
egyesület elnöke meséli el a történetü-
ket:

A sztori kezdete valamikor 2015 
esztendő nyara. Eplényben az akkori 
Bringarénában ismerkedtünk össze, mi, 
a csapat későbbi alapítótagjai. Több-
ségében Veszprém megyei fiatalok 
vagyunk, 14 és 45 éves korosztály. A 
közös, jó hangulatú bringázások össze-
kovácsoltak bennünket és később rend-
szeresen szerveződtek a pályanapok és 
a túrák. Együtt neveztünk a legendás 
eplényi Downhill Országos Bajnokság 
futamaira és közösen jártuk az ország 
bringás pályáit is. Szerveztünk utakat 
ausztriai bringaparkokba, Szlovéniába 
és Szlovákiába is. Külföldön a sítere-
pek a téli szezont követően kerékpáros 

parkként üzemelnek.  A bringások fel-
vonóval jutnak fel (vagy akár önerő-
ből is feltekerhetnek) a hegytetőre és 
számos, különböző nehézségű pályán 
próbálhatják ki magukat és csiszolhat-
ják fizikai és technikai tudásukat.  A mi 
szakágunk a downhill, freeride, enduro, 
ami az egyik legextrémebb hegyikerék-
páros ág. A bringák összteleszkópos alu 
és/vagy karbonvázas hegyikerékpárok. 
Nagy 170-200 mm rugóutak jellem-
zik, és kifejezetten a „hegyről le” szá-
guldásra, ugratáshoz és sziklás, köves, 
vegyes talajú burkolatlan utakon való 
technikás gyors lejutáshoz készültek. A 
felszerelés elengedhetetlen része a zárt, 
állvédős bukósisak térd, könyék védő 
és gerincprotektor.

2017-ben született mega gondolat, 
hogy legyünk sportegyesület. Minden 
adott volt, és egy kedves jogász bará-
tunk segítségével év végére be volt je-
gyezve az egyesület Ajkára. Komolyan 
gondoltuk, és igyekeztünk kiaknázni a 
hivatalos út kínálta lehetőségeket. Szá-
mos ajtón kopogtattunk, a helyi önkor-
mányzatnál, erdészetnél és végül 2018 
év végére hivatalos engedélyt kaptunk 
egy erdei extrém kerékpáros pálya épí-
téséhez. Rendszeres támogatást kap-
tunk Ajka önkormányzatától és szá-
mos civil szervezeti pályázat segítette 
működésünket. A pálya ma is üzemel 
Ajka mellett #HYPNOTEAMTRAIL 
néven, minden közösségi oldalon meg-
található, számos fotó, videó bizonyítja 
létjogosultságát és kihasználtságát. Az 
akkori kb. 20 fős tagság megszámlál-
hatatlan órát ásott, kapált és rengeteg  

köbméter földet, faanyagot mozgatott 
meg, mire a nyomvonal elkészült. A 
covid idején nem volt olyan hétvége, 
hogy üres maradt volna az erdő. Csa-
pódtak hozzánk fotósok, videósok, 
drónos srácok, akik kivételes lehetősé-
get láttak ebben és rengeteg képi anyag 
készült rólunk. Évről évre gyarapodik 
a taglétszám és szinte egy nagy család-
ként működünk azóta is. Ajkára azóta 
már egy újabb generáció is jár rend-
szeresen, és méltón képviselik a csapat 
színeit és hitvallását. A pálya szinte má-
sodik otthonuk.

2022 esztendőben költözésem okán 
Balatonalmádi székhelyűvé vált az 
egyesület. A mára 30 főre bővült a 
létszám, mindig akadnak, akik a mi 
színeinkben szeretnének versenyezni 
vagy csak hobbi kerékpározni és mi 
örömmel támogatjuk őket. Rendszere-
sen túrázunk a Balaton-felvidéken, uta-
zunk szebbnél szebb tájakra és úttalan 
utakon fedezzük fel hazánk rejtett szép-
ségeit. Nincsenek hivatalos edzéseink, 
itt mindenki a társától tanul valami 
újat, egymást „húzzuk” az emelkedő-
kön, a lejtőkön és csiszoljuk technikai 
tudásunkat. A versenyzőinket lehetőség 
szerint támogatjuk. Számos díj és baj-
noki cím árulkodik erről. 

Terveink között szerepel itt a Bala-
ton-felvidéken is engedélyeztetni az 
ún.„singletrail” azaz egynyomos ke-
rékpáros ösvényeket. Célunk lehetősé-
get teremteni és mindent udás szintű a 
mountainbike iránt érdeklődő ember-
nek nyomvonalakat kiépíteni, amelye-
ken örömmel, kihívásokkal telve, de 
biztonságos módon lejuthat, és persze a 
magunkfajta sportolóknak is tervezünk 
„fekete” pályákat. Ugyan nem rendel-
kezünk alpesi hegyekkel, de számos 
erre alkalmas terep található. Tesszük 
mindezt a hiánypótlás és a hazai infra-
struktúra szegényessége miatt, hiszen 
pumpapályákkal már tele az ország. 
Ez lenne a következő lépcső. És persze 
szempont, hogy vonzó legyen a régió a 
strandszezonokot túl is.

Rólunk, bővebben: 
Facebook.com/hypnoteamracing 
Instagram/@hypnoteamracing
YouTube: Hypnoteamracing
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Bors néni mackói * Vers- és meseíró pályázat
II. rész 

A dalos barátság
Egyszer régen a Kerekerőerdő közepén élt egy kis bocs a szüleivel. A bocs neve Anna volt. A 

kis mackó állandóan unatkozott. Elmúlt a tél, s beköszöntött a tavasz. Anna felébredt hosszú télit 
álmából és máris rázendített: „Unatkozom!”. De ki sem mondhatta, meghallott egy gyönyörűhan-
got.- Mama, papami ez?-kérdezte Anna. -Egy kis madár lehet-mondta az apukája.- De szép hangja 
van! Kimegyek hozzá!Anna kiment a kert végébe és felnézett a fára. És igen apánk igaza volt, egy 
kismadár dalolt a fán. -Szia, madárka-köszöntötte Anna. -Szia! –válaszolta a madárka.- Én vagyok 
a tavasz hírnöke -Nagyon tetszik az a dal, amit fütyülsz. Taníts meg engem is erre a dallamra!- kérte 
Anna. - Szívesen megtanítom, énekeld utánam! Anna nagyon jól összebarátkozott a madárkával és 
egészen ebédig daloltak. Aztán Anna bement, de kis barátjáról sem feledkezett meg, egy nagy marék 
magot szórt az ablakpárkányra. A kis maci soha többet nem mondta, hogy unatkozom! Mindig 
boldog volt és énekelt.

Szabó Emma Rozália, Györgyi Dénes Általános Iskola, 3.b osztály

Madárdal
Egyszer régen az erdőben élt egy fiatal mackó. Világosbarna bundája puha volt és csillogó. Orra fényes 

és pisze. Hangja lágyan brummogó. A háza egy öreg fa odvában volt. Barna kalapos gombák nőttek körü-
lötte. Egy szép tavaszi reggelen kilenc gombát szedett a háza előtt és levest főzött belőle. Miután alaposan 
belakmározott, sétálni indult. Ment, baktatott az erdőben, egyszer csak fájdalmas sírást, keserves csipogást 
hallott. Körülnézett. Egy bokor alól jött az elkeseredett hang. Benézett a bokorba és meglátott egy szénci-
negét. - Mi történt veled, kis barátom? – kérdezte Barni. A cinege először megrémült a hatalmas négylábútól, 
és elhallgatott. Barni óvatosan a mancsába fogta a kismadarat, és elindult vele haza. Otthon elé rakott 
mindenféle ételt: mézet, gombát, halat, vadszőlőt. A cinege nem evett semmit, csak halkan csipogott. Barni 
ekkor újra a kezébe fogta. Látta, hogy lógatja a szárnyát a kismadár. - Ó, te szegény, eltörött a szárnyad! – cso-
dálkozott rá a mackó. Ráültette az ágyára. Keresett egy erős botot és egy kendővel a szárnyához rögzítette. 
A kismadár halkan csicsergett. - Ez most így marad addig, amíg meg nem gyógyul a szárnyad! – mondta a 
madárkának. Teltek-múltak a napok. Barni és a cinege összebarátkozott. Amikor meggyógyult a madár 
szárnya, levették a kendőt. Próbálgatta a cinege a szárnyát, de nem tudott repülni. Az izmai gyengék voltak. 

Minden nap gyakoroltak, tornáztak közösen, erősítették a cinke szárnyát. Egy szép napsütéses napon Barninak jó ötlete támadt. Elballag-
tak az erdő legmagasabb fájához. Barni a feje búbjára ültette a cinegét. A cinke belefészkelte magát a mackó hajába. Barni felmászott a fán, 
amilyen magasra csak tudott. Egy erős ágon üldögélve figyelték a többi madarat, ahogy repült. A medve kinyújtott karját emelgette fel-le, 
így próbálgatták cinege szárnyait. Egyszer csak a kismadár elröppent a mackó tenyeréből. Szárnyalt, repkedett a fák között. Amikor elfáradt 
a szárnya, visszaszállt a mackóhoz. Beleült a medve nagy mancsába, és egy gyönyörű dalt énekelt hálás szívvel. Barni örömmel hallgatta. A 
cinege az öreg tölgy ágai közé rakott fészket, Barni kuckója fölé. Örökre barátok maradtak.

Zeng Xianlong, Balatonalmádi, Györgyi Dénes Általános Iskola, 5. a osztály

Barnabás a mackó Hollandiában 
Barnabás a kismackó a szüleivel Budapest mellett egy kis faluban lakott. A nyár elején a barátja Benedek 

a családjával Hollandiába költözött, mert az édesapja ott kapott új állást. A két medvebocs folyamatosan 
tartotta a kapcsolatot leveleztek és telefonáltak egymással. Egy nap Benedek meghívta magukhoz Barnabást. 
A medvebocs nagyon izgalomba jött az utazástól. Barnabás egy verőfényes szép napon indult útnak. Miután 
összepakolta a bőröndjét, az anyukája kikísérte a reptérre. Barni felült a repülőre és csodálattal figyelte a mel-
lettük elhaladó felhőket. Hollandiában a reptéren Benedek és édesanyja várta a kis utazót. Amint Barnabás-
nak megmutatták a vendégszobát, az ágyához ment, és rádőlt. Nagyon kifárasztotta az utazás és az izgalom. 
Benedek anyukája heringet sütött ebédre, és sajtmártást készített hozzá. Miután megették az ebédet, Benedek 
édesanyjának ki kellett mennie a tulipánföldekre, ugyanis ott dolgozott. A fiúk elkísérték. Margit néni beve-
zette a fiúkat a tulipántermesztés rejtelmeibe. A fiúk segítettek gyomlálni, öntözni és új növényeket ültetni. Este 
mikor hazaértek Benedek édesanyja melegszendvicset készített vacsorára. A fiúk a munka után olyan édesen 
aludtak, mit a méz. Barnabás hazaindulása előtt egy cserép tulipánt kapott Margit nénitől. Benedek anyukája 
ezzel köszönte meg a segítséget, és azt, hogy elfogadta meghívásukat. Barnabás a repülőn sem engedte el a 
tulipánt, a hazaút során végig a kezében szorongatta. Otthon kirakta az ablakába. A fiúk megbeszélték, hogy a 
következő nyarat Barnabásénál fogják tölteni.

Szabó Pál Péter, Györgyi Dénes Általános Iskola, 6. b osztály
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Rövid távú apartman kezelés Balatonalmádiban
Nyaralók, apartmanok rövid távú ingatlanhasznosítását, vala-

mint azok teljes körű üzemeltetését vállaljuk több mint 5 
éves szakmai tapasztalattal. Hirdetés, karbantartás, takarí-
tás, adminisztrációs feladatok, vendégfogadás és távoztatás.

Vegye fel vegyünk a kapcsolatot!

almadiuzemeltetes@gmail.com

+36 30 399 5540 vagy  +36 30 373 8740

Gratulálunk Körmendi Miklósnak, az almádi taekwon-do 
egyesület tagjának, aki közel 8 év munkával kiérdemelte a 
fekete öv I. dan minősítést. Miki emellett megszerezte az 
idei világbajnokságon való indulás jogát, így mesterével, 
Kosztyu Veronikával ez év októberében a horvátországi 
Porecben együtt képviselik hazánkat.




